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STOLLAR IESAKA VISPIRMS RŪPĒTIES PAR DROŠĪBU

	Rūpīgi izlasiet visas pamācības pirms  
ierīces darbināšanas un saglabājiet tās 
turpmākām uzziņām.

	Pirms lietošanas pilnībā iztiniet strāvas vadu.

	Citrusaugļu sulas spiedi vienmēr lieciet uz 
sausas, līdzenas virsmas.

	Pirms citrusaugļu sulas spiedes 
izmantošanas noņemiet visas  
reklāmas uzlīmes.

	Noteikti pārliecinieties, ka citrusaugļu sulas 
spiedes ir pareizi salikta, pirms strāvas vada 
spraudni iespraužat tīkla rozetē un ieslēdzat 
barošanu rozetē, un ieslēdzat (ON) ierīces 
ieslēgšanas/izslēgšanas taustiņu. Ierīce 
nedarbosies, ja tā nav pareizi salikta.

	Noteikti izslēdziet (OFF) ierīci ar ieslēgšanas/
izslēgšanas taustiņu, tad izslēdziet barošanu 
tīkla rozetē un izņemiet strāvas vada 
spraudni, ja ierīci atstājat bez uzraudzības, 
ja to nelietojat, ja to pārvietojat vai izjaucat 
tīrīšanai vai kad glabājat.

	Neļaujiet vadam nokarāties pāri galda  
vai letes malai, pieskarties karstai virsmai  
vai savīties.

	Nenovietojiet šo ierīci uz vai pie  
karstas gāzes vai elektriskās plīts vai 
cepeškrāsns tuvumā.

	Kad lietojat ierīci, neatstājiet to bez ievērības.

	Izmantojot ierīci, esiet uzmanīgi – nelieciet 
plaukstu vai pirkstus pie kustīgām vai 
rotējošām daļām.

	Nelieciet plaukstu vai pirkstus pie sulas 
spiedes roktura mehānisma motora 
pamatnes aizmugurējā daļā, kad sulas 
spiedes sviru pārvietojat taisnā pozīcijā.

	Šī ierīce nav paredzēta, ka to bez 
uzraudzības lieto mazi bērni vai  
nespējīgas personas.

	Mazus bērnus nepieciešams pieskatīt, lai viņi 
nespēlētos ar ierīci.

	Nemērciet strāvas vadu vai motora pamatni 
ūdenī vai citā šķidrumā.

	Šī ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājas 
apstākļos. Nelietojiet ierīci citiem nolūkiem, 
izņemot tai paredzēto. Nelietojiet to kustošos 
transportlīdzekļos vai laivās. Nelietojiet to 
ārpus telpām.

	Ieteicams uzstādīt speciālo diferenciālo 
drošinātāju (drošības slēdzi), lai sniegtu 
papildu aizsardzību, kad lietojat elektriskas 
ierīces. Ieteicams ierīces elektriskajā ķēdē 
uzstādīt drošības slēdzi, kuram noteiktā 
strāvas stipruma starpība nepārsniedz  
30 mA. Konsultējieties ar elektriķi, lai iegūtu 
profesionālu padomu.

	Jebkāda apkope, kas nav tīrīšana, jāveic 
autorizētā STOLLAR servisa centrā.

	Regulāri pārbaudiet strāvas vadu un pašu 
ierīci, lai konstatētu iespējamos bojājumus. 
Ja atrasti jebkādi bojājumi, nekavējoties 
pārtrauciet lietot ierīci un to visu nododiet 
apskatei, nomaiņai vai remontam tuvākajā 
autorizētajā STOLLAR servisa centrā.

	Ierīce ieslēdzas, kad ON/OFF taustiņš ir 
ON pozīcijā – ON/OFF taustiņa indikācija ir 
sarkanā krāsā.

Mēs, kompānijā STOLLAR, esam ļoti apzinīgi saistībā ar drošību, tāpēc izstrādājam un ražojam plaša patēriņa produktus, ņemot vērā 
galvenokārt Jūsu, mūsu klienta, drošību. Papildus tam aicinām būt ļoti rūpīgiem, izmantojot jebkuru elektrisko ierīci, un ievērot šādus 
piesardzības pasākumus. 

SVARĪGI DROŠĪBAS PASĀKUMI, IZMANTOJOT 800 klases CITRUSAUGĻU SULAS SPIEDI
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PIEBILDE	 Nemērciet balinātājā 
nerūsējošā tērauda filtru vai 
citas noņemamās daļas.

Neiemērciet ūdenī vai citā 
šķidrumā motora pamatni.

Nelietojiet asus abrazīvus 
tīrāmos līdzekļus.

PIEBILDE	 Visas noņemamās daļas 
mazgājiet vai skalojiet tūlīt 
pēc lietošanas. Izžuvušus 
citrusaugļu biezumus ir 
grūti aizvākt, un tie var 
notraipīt ierīci. Ja rodas 
traipi, noslaukiet notraipītās 
daļas ar neatšķaidītu 
trauku mazgājamo līdzekļa 
šķidrumu, rūpīgi noskalojiet 
un noslaukiet.

Stollar_LV_EE_LT_RU_800CP_out.in14   14 2006.03.13.   17:10:23



IESPĒJAMĀ PROBLĒMA VIENKĀRŠS RISINĀJUMS

Ierīce nedarbojas Ierīce nav ieslēgta

Svira nav nolaista

Konuss vai kupols nav pareizi pielikts

Pārliecinieties, ka ir pareizi pielāgots filtrs
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STOLLAR REKOMENDUOJA PIRMIAUSIAI PASIRŪPINTI SAUGUMU

	Prieš naudodami įrenginį atidžiai 
perskaitykite šią instrukciją ir išsaugokite ją 
informacijos paieškai ateityje.

	Prieš naudojimą pilnai išvyniokite elektros laidą.

	Citrusinių vaisių sulčiaspaudę visada 
statykite ant sauso, lygaus paviršiaus.

	Prieš naudodami citrusinių vaisių sulčiaspaudę 
nuimkite visus reklaminius lipdukus.

	Būtinai įsitikinkite, kad citrusinių vaisių 
sulčiaspaudė teisingai surinkta, prieš 
jungdami elektros  laido kištuką į tinklo lizdą,  
įjungdami maitinimą lizde, ir įjungdami (į 
poziciją On) įrenginio įjungimo/išjungimo 
mygtuką. Prietaisas neveiks, jei jis nebus 
teisingai surinktas.

	Būtinai išjunkite prietaisą (nustatykite į 
poziciją OFF įjungimo/ išjungimo mygtuką), 
ir ištraukite elektros laido kištuką iš tinklo 
lizdo, kada paliekate prietaisą be priežiūros, 
jei  jo nenaudojate, jei jį perkeliate ar 
išardote valymui arba prieš padėdami jį į 
laikymo vietą.

	Saugokite, kad laidas nekarotų už stalo arba 
kito paviršiaus kraštų, nesiliestų prie karšto 
paviršiaus arba nesusivyniotų.

	Nenaudokite šio prietaiso ant arba šalia 
karštos dujinės ar elektrinės viryklės arba  
arti orkaitės.

	Naudodami prietaisą nepalikite jo be priežiūros.

	Naudodami prietaisą, būkite atidūs – 
nelieskite judančių arba  besisukančių dalių.

	Nedėkite delno arba pirštų prie sulčiaspaudės 
svirties mechanizmo, esančio variklio 
pagrindo galinėje pusėje, kai sulčiaspaudės 
svitį perstumiate į vertikalią poziciją.

	Neleiskite šiuo prietaisu naudotis  
mažiems vaikams arba neįgaliems 
asmenims be priežiūros.

	Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu.

	Nemerkite elektros laido ar variklio pagrindo 
į vandenį arba kitą skystį.

	Įrenginys įsijungia, kai ON/OFF mygtukas yra 
ON pozicijoje – ant ON/OFF mygtuko matosi 
radonos spalvos indikacija.

	Šis prietaisas skirtas tik naudojimui namų 
salygomis. Naudokite prietaisą tik pagal jo 
paskirtį. Nenaudokite prietaiso judančiose 
transporto priemonėse arba laivuose. 
Nenaudokite prietaiso lauke.

	Naudojant elektrinius įrenginius, 
rekomeduojama įrengti specialų 
diferencialinį saugiklį (saugumo 
jungiklį), siekiant užtikrinti papildomą 
apsaugą. Įrenginio elektrinėje grandinėje 
rekomenduojama įrengti saugumo jungiklį, 
kuriam nustatytas srovės stiprumo skirtumas 
neviršyja 30 mA. Pasikonsultuokite su 
profesionaliu elektriku.

	Bet kuri prietaiso priežiūra, išskyrus valymą, 
turi būti atliekama įgaliotame Stollar serviso 
centre (žr. garantinį taloną).

	Reguliariai patikrinkite ar nepažeistas 
elektros laidas ir pats prietaisas. Pažeisto 
prietaiso nenaudokite ir nedelsdami 
nugabenkite jį į Stollar įgaliotą Serviso  
centrą (žr. garantinį taloną) patikrinimui ir,  
jei reikia, pataisymui.

Mes, kompanijos STOLLAR atstovai, esame labai suinteresuoti vartotojų saugumu, todėl kuriame ir gaminame plataus vartojimo produktus, 
labiausiai atsižvelgdami į Jūsų, mūsų kliento, saugumą. Be to, rekomenduojame būti labai atsargiems, naudojant bet kurį kitą elektrinį 
prietaisą ir laikytis tokių saugos priemonių.

SVARBIOS SAUGOS PRIEMONĖS, NAUDOJANT 800 klasės CITRUSINIŲ VASIŲ SULČIASPAUDĘ
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PROBLEMA GALIMA PRIEŽASTIS

Prietaisas neveikia. Prietaisas neįjungtas

Nenuleista svirtis 

Neteisingai įdėti konusas arba gaubtas.

Neteisingai įdėtas filtras.
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STOLLAR SOOVITAB KÕIGEPEALT HOOLITSEDA OHUTUSE EEST 

	Loe tähelepanelikult läbi kõik juhendid enne 
seadme käivitamist ja jäta need edaspidiseks 
kasutamiseks alles.

	Enne seadme kasutamiseleasumist keri 
voolujuhe lõpuni lahti.

	Tsitrusviljade mahlapress paigalda alati 
kuivale, tasasele pinnale.

	Igasugune hooldus, v. a. puhastamine, 
peab toimuma volitatud STOLLAR 
teeninduskeskuses.

	Veendu kindlasti, kas tsitrusviljade 
mahlapress on õigesti kokku pandud, enne 
voolujuhtme pistiku võrgu pistikupesasse 
sisestamist ja seadme sisse lülitamiseks (ON) 
sisse/väljalülitamise nupuga. Seade ei tööta, 
juhul kui see on valesti kokku pandud.

	Kindlasti lülita seade välja (OFF) sisse/välja 
lülitamise nupuga, siis lülita toide võrgu 
pistiku pesast ja tõmba juhe seinast. Tee 
seda, jättes seadme valveta, kui seadet 
ei kasuta, tõstrs seda või võttes lahti 
puhastamiseks või hoiulepanemisel.

	Ära lase juhtmel rippude üle lauaääre või 
tööpinna serva, puudutada kuuma pinda või 
keerdu minna.

	Seadet mitte paigutada kuumale gaasi- 
või elektripliidile või selle kõrvale või 
küpsetusahju lähedusse.

	Kasutades seadet, ära jäta seda valveta.

	Kasutades seadet, ole ettevaatlik – ära  
jäta kätt või sõrmi liikuvate või pöörlevate 
osade vahele.

	Ära aseta peopesa või sõrmi mahlapressi 
käepideme mehhanismi  mootori aluse 
tagaosale, kui lükkad mahlapressi  
hooba püstiasendisse.

	Seade pole ettenähtud, et seda 
omapead kasutaksid väikesed lapsed või 
vastutusvõimetud isikud.

	Mitte lubada väikestel lastel  
seadmega mängida.

	Ära pane voolujuhet või mootorialust vette 
või muusse vedelikku.

	Seade on määratud vaid kodustes oludes 
kasutamiseks. Ära kasuta seadet teisteks, 
vaid selleks ettenähtud eesmärkideks. Ära 
kasuta seda liikuvates transpordivahen-
dites või paatides. Mitte kasutada seda 
välitingimustes.

	Soovitame paigaldada erilise diferentsiaalse 
kaitse (kaitselüliti), täiendava kaitse 
tagamiseks elektriseadmete kasutamisel. 
Soovitav elektriahelasse paigaldada 
kaitselüliti, mille kindel vooluvõimsuse vahe 
ei ületaks 30 mA. Konsulteerige elektrikuga 
professionaalse nõuande saamiseks.

	Enne tsitrusviljade mahlapressi kasutamist 
eemalda kõik reklaamikleebised.

	Kontrolli regulaarselt voolujuhet ja seadet, 
võimalike rikete kindlakstegemiseks. Ükskõik 
milliseid rikkeid leides, viivitamatult katkesta 
seadme töö ja anna see kontrollimiseks, 
väljavahetamiseks või remondiks lähimasse 
volitatud STOLLAR teeninduskeskusesse.

	Seade lülitub sisse, kui ON/OFF nupp  
asub ON asendis – ON/OFF nupu 
indikatsioon on punane.

Meie, kompanii STOLLAR, hoolitseme väga ohutusnõuete täitmise eest, sellepärast loome ja toodame laiatarbe olmetooteid, arvestades 
põhiliselt Teie – meie kliendi, ohutusega. Lisaks sellele soovitame teil olla väga ettevaatlikud, kasutades üks- kõik millist elektriseadet ja 
järgmiseid ohutusnõudeid arvesse võtta.

TÄHTSAD OHUTUSNÕUDED, KASUTADES 800 klassi TSITRUSVILJADE MAHLAPRESSI 
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VÕIMALIK PROBLEEM LIHTNE LAHENDUS

Seade ei tööta. Seade ei ole sisse lülitatud 

Hoob pole alla lastud 

Koonus või kuppel on valesti ühendatud 

Veendu, et filter on õigesti kohandatud
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В ПЕРВУЮ ОЧЕРЕДЬ МЫ ЗАБОТИТСЯ О БЕЗОПАСНОСТИ

	 Перед началом использования устройства 
внимательно прочитайте и сохраните эту 
инструкцию, чтобы иметь возможность 
обратиться к ней в будущем.

	 Перед использованием полностью разверните 
шнур питания.

	 Устанавливайте соковыжималку только на сухую 
ровную поверхность.

	 Не располагайте устройство рядом с 
нагревательными приборами, открытым огнем 
или около плиты.

	 Перед началом работы всегда проверяйте, 
что соковыжималка правильно и полностью 
собрана. Устройство не включится, пока не будет 
правильно собрано.

	 Всегда выключайте устройство клавишей On/Off 
(положение Off) перед тем как отключить его 
от сети. Используйте эту клавишу, даже если 
остановка произошла автоматически, а также 
если необходимо переместить или разобрать 
устройство для чистки или хранения.

	 Не оставляйте шнур питания свисающим с края 
стола, не кладите его на горячие поверхности 
и не допускайте его сильных перегибов и 
образования узлов.

	 Удалите все рекламные наклейки  
перед использованием.

	 Не оставляйте включенное устройство  
без присмотра.

	 Будьте внимательны при использовании 
устройства: не оставляйте руки или пальцы 
возле вращающихся и движущихся частей.

	 Не кладите ладонь или пальцы у механизма 
ручки соковыжималки на задней части 
основания мотора, когда рычаг соковыжималки 
перемещаете в прямое положение.

	 Устройство не предназначено для использования 
детьми или людьми нарушениями двигательных 
функций без надзора.

	 Пользуясь устройством в местах, где оно 
доступно детям, ни в коем случае не оставляйте 
его без присмотра. Не позволяйте детям играть 
с устройством.

	 Не погружайте шнур питания или двигатель 
устройства в воду или любую другую жидкость.

	 Устройство предназначено только для 
домашнего использования. Используйте его 
только по прямому назначению. Не  
используйте его в транспортных средствах  
и на открытом воздухе.

	 Установка фильтра питания (аварийного 
выключателя) обеспечивает дополнительный 
уровень безопасности при использовании 
электрических приборов. В цепи питания 
устройства рекомендуется использовать 
фильтры, номинальный остаточный ток 
которых не превышает 30mA. Обязательно 
проконсультируйтесь у специалиста перед 
использованием фильтра.

	 Любые виды обслуживания (кроме очистки) 
должны производиться в авторизованном 
сервисном центре.

	 Строго соблюдайте правила чистки, изложенные 
в данной инструкции.

	 Регулярно проверяйте шнур питания, вилку 
питания и само устройство на предмет 
повреждений. При обнаружении повреждений 
любого рода немедленно прекратите 
использование устройства и передайте его в 
ближайший авторизованный сервисный центр 
для обследования, замены или ремонта.

	 Устройство включено, когда кнопка  
ON/OFF (ВКЛ./ВЫКЛ.) находится в  
положении ON (ВКЛ.) – индикация кнопки  
ON/OFF (ВКЛ./ВЫКЛ.) красного цвета.

Компания STOLLAR уделяет значительное внимание безопасности. При конструировании и производстве своей продукции 
мы прежде всего заботимся о безопасности клиентов. Тем не менее, соблюдайте осторожность при работе с любыми 
электроприборами и придерживайтесь следующих рекомендаций.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ СОКОВЫЖИМАЛКИ И ДРУГИХ ЭЛЕКТРОПРИБОРОВ
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Возможные проблемы Возможные причины

Не включается Клавиша On/Off не переведена в положение On.

Не до конца опущен рычаг.

Полусфера и купол установлены неправильно.

Перекошен фильтр.
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